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บทคัดย่อ

	 พ้ืนที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ของประเทศไทยมีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่แตกต่างจาก
ภูมิภาคอื่นของประเทศ ประชากรในพื้นที่ร้อยละ 83 ใช้ภาษามลายูสื่อสารในชีวิตประจ�ำวัน ทั้งนี้โรงเรียน
สายสามญัของกระทรวงศกึษาธกิารจดัการเรยีนการสอนและใช้สือ่การสอนเป็นภาษาไทย ท�ำให้เด็กในพืน้ที่
ที่ใช้ภาษามลายูเป็นหลักในชีวิตประจ�ำวันปรับตัวไม่ทัน กระทบต่อการเรียนรู้ในวิชาการแขนงต่างๆ ท�ำให้
ผลสัมฤทธิ์ทางการศึกษาของเยาวชนในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ต�่ำกว่าเกณฑ์มาตรฐานและต�่ำที่สุดใน
ประเทศ ดงันัน้การวจิยันีจ้งึมจีดุประสงค์เพ่ือศกึษาสภาพปัจจบุนัในการจดัประสบการณ์เรยีนรูส้�ำหรบัเดก็
ปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาที่สองในจังหวัดนราธิวาส และแนวทางในการพัฒนาสื่อประสมสองภาษา 
เครื่องมือที่ใช้เป็นแบบสอบถามแบบมาตรประมาณค่า เพื่อสอบถามความเห็นเกี่ยวกับสภาพการจัด
ประสบการณ์เรยีนรูแ้ละแนวทางในการพัฒนาสือ่ประสมสองภาษา กลุม่ตัวอย่างใช้วธิเีลอืกแบบชัน้ภมูติาม
เขตพื้นที่การศึกษา ประกอบด้วยผู้บริหารโรงเรียน จ�ำนวน 43 คน และครูปฐมวัย จ�ำนวน 119 คน รวม
จ�ำนวน 162 คน ผลการวิจัยพบว่า สภาพการจัดประสบการณ์เรียนรู้ส�ำหรับเด็กปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็น
ภาษาที่สองในเขตพื้นที่การศึกษาประถมศึกษาจังหวัดนราธิวาสทั้ง 3 เขต มีปัญหาส�ำคัญที่พบ 3 ด้าน คือ 
1) เด็กไม่สามารถใช้ภาษาไทยสื่อสารในการจัดประสบการณ์เรียนรู้ได้ 2) ครูปฐมวัยไม่เพียงพอต่อจ�ำนวน
เด็ก และ 3) โรงเรียนยังขาดแคลนเครื่องมือและสื่อการเรียนรู้ที่เอื้อต่อการจัดประสบการณ์เรียนรู้แบบ
สองภาษา ส�ำหรบัแนวทางในการพฒันาสือ่ประสมสองภาษานัน้ทัง้ผูบ้รหิารโรงเรยีนและครปูฐมวยัมคีวาม
เหน็สอดคล้องกนัว่าควรใช้ภาษาถกูต้องชดัเจนทัง้ภาษาไทยและภาษามลาย ูโดยเป็นสือ่ทีใ่ห้เด็กมีส่วนร่วม
และเน้นเด็กเป็นส�ำคัญ สอดคล้องกับหลักสูตรการศึกษาปฐมวัย พ.ศ. 2546
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States of Learning Experience for the Preschool 
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Abstract

	 The three southern border provinces of Thailand have cultural identity different from 
other parts. Eighty three percent of people in this area use the Pattani Malay language in 
their everyday life. However, the official language used in schools is the Thai language. As 
a result, those children will face difficulty with learning content taught in school because 
their poor ability in using the Thai language. It was found that children’s learning achievement 
is below the Thai standard level and, most importantly; it is the lowest score in the country. 
Therefore, the objectives of this research are to study the states of learning experiences for 
the preschool children using Thai as second language in Narathiwat province and the tendency 
of bilingual multimedia development. The research instrument was the rating scale questionnaire 
of a state of learning experience and tendency of bilingual multimedia development. The 
total of sample groups were 162 divided to 43 of academic administrators and 119 early 
childhood teachers. The results found that there were 3 major problems in state of learning 
experience for the preschool children using Thai as second language in 3 Narathiwat primary 
educational service areas which are 1) the most of students do not have Thai language skill, 
2) the insufficiency of teachers in early childhood education, and 3) the shortage of bilingual 
media in schools. The tendency of bilingual multimedia development should use the accurately 
Thai and Malayu languages, and considered to child centered learning. Furthermore, should 
be in accordance with the early childhood education curriculum B.E. 2546.
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บทน�ำ
	 พ้ืนที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้มีลักษณะ
พิเศษ คือ วัฒนธรรมของประชากรในพื้นที่ที่แตก
ต่างไปจากส่วนอื่นของประเทศไทย โดยประชากร
ร้อยละ 83 ในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ใช้
ภาษามลายูในการสื่อสารในชีวิตประจ�ำวัน ถือเป็น
อัตลักษณ์ท่ีส�ำคัญของท้องถิ่น ท้ังนี้โรงเรียนสาย
สามัญของกระทรวงศกึษาธกิารจดัการเรยีนการสอน
และใช้สือ่การสอนเป็นภาษาไทยส่งผลกระทบให้เดก็
ในพื้นที่ที่ใช้ภาษามลายูเป็นหลักในชีวิตประจ�ำวัน
ปรบัตวัไม่ทนั กระทบต่อการเรยีนรูใ้นวชิาการแขนง
ต่างๆ ท�ำให้ผลสัมฤทธิ์ทางการศึกษาของเยาวชนใน
สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ต�่ำกว่าเกณฑ์มาตรฐาน
และต�ำ่ทีส่ดุในประเทศ (1) จงึกล่าวได้ว่าการจดัการ
ศึกษาในพืน้ทีส่ามจงัหวดัชายแดนภาคใต้ทีผ่่านมาไม่
ประสบผลส�ำเร็จ ดังนั้นการจัดการศึกษาในพื้นที่จึง
ควรมีรูปแบบพิเศษที่เอื้อต่อความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม การจัดการสอนโดยใช้ภาษามลายูเป็น
ความต้องการของประชาชนในพื้นที่ให้เข้าสู่ระบบ
การศกึษา (2) ซึง่เป็นการแสดงถงึการให้ความส�ำคัญ
แก่ภาษาท้องถิน่ทีบ่รูณาการระหว่างความสอดคล้อง
กับวิถีชีวิตและการเรียนรู้สังคมภายนอก (3)
	 เพื่อตอบสนองความต้องการดังกล ่าว
กระทรวงศึกษาธิการจึงจัดท�ำโครงการการจัดการ
เรียนรู้ระบบสองภาษา (ไทย-มลายู) แบบประยุกต์
ระดับปฐมวัยในโรงเรียนจังหวัดชายแดนภาคใต้ ซึ่ง
ก�ำหนดเป็นนโยบายด้านยุทธศาสตร์การพัฒนาการ
ศึกษาในเขตพัฒนาพิเศษเฉพาะกิจจังหวัดชายแดน
ภาคใต้ โดยศึกษาจากหลักการสอนแบบทวิภาษามา
ประยุกต์ใช้เพื่อให้สอดคล้องกับบริบทของสาม
จังหวดัชายแดนภาคใต้ เริม่ด�ำเนนิการในปีการศกึษา 
2549 ในระดับปฐมวัยชั้นอนุบาลปีที่ 1 และชั้น
อนุบาลปีที่ 2 ในโรงเรียนน�ำร่อง 12 โรงเรียน และ
ในปีการศึกษา 2550 ได้ขยายผลอีกเขตพื้นที่ละ 4 
โรงเรียน รวมทั้งสิ้น 36 โรงเรียน (1) นอกจากนี้ยัง
มโีครงการอืน่ ๆ  ท่ีค�ำนงึถึงการน�ำฐานทางภาษาและ

วัฒนธรรมท้องถิ่นมาใช้ เช่น โครงการทวิภาษา    
(ไทย-มลายูถิ่น) ของศูนย์ศึกษาและฟื้นฟูภาษาและ
วัฒนธรรมในภาวะวิกฤต สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล น�ำฐานทาง
ภาษาและวัฒนธรรมท ้องถิ่นมาใช ้ ในการจัด
ประสบการณ์เรียนรู้ระดับปฐมวัยควบคู่ไปกับภาษา
ราชการ (ภาษาไทย) ช่วยให้เด็กได้เรียนอย่างมี  
ความสขุ ไม่มีปัญหาเรือ่งการสือ่ความหมายเนือ่งจาก
ใช้ภาษาแม่ที่เด็กคุ้นเคย  สอดคล้องกับผลการวิจัย
ผ่านองค์การศึกษาวิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่ง
สหประชาชาติ (UNESCO)  ที่ชี้ให้เห็นผลดีของการ
ใช้ภาษาท้องถิน่ทีเ่ป็นภาษาแม่เป็นฐานในการจดัการ
ศึกษา (4) เป็นต้น
	 ปัจจุบันเทคโนโลยีเข้ามามีบทบาททางการ
ศึกษาจึงมีความพยายามน�ำสื่อเทคโนโลยีมาใช้เพื่อ
การสนับสนุนการเรียนการสอนภาษาให้กับเด็กโดย
เฉพาะการเรียนการสอนภาษาที่สอง หากสื่อนั้นมี
ความดึงดูดใจ เช่น เว็บไซต์มัลติมีเดีย นิทาน
อิเล็กทรอนิกส์ และ เกมการศึกษา เป็นต้น นอกจาก
จะส่งผลดต่ีอผลสมัฤทธิท์างการเรยีนแล้ว ทัง้ครแูละ
นกัเรยีนต่างพงึพอใจต่อการใช้สือ่เทคโนโลยปีระเภท
นัน้อกีด้วย (5, 6) จงึเหน็ได้ว่าสือ่และเทคโนโลยกีาร
ศกึษามคีวามส�ำคญัอย่างยิง่ต่อการพฒันาการศกึษา 
โดยเฉพาะในสามจงัหวดัชายแดนภาคใต้ เพราะเป็น
พื้นที่พิเศษที่มีปัญหามาอย่างต่อเนื่องยาวนาน (7) 
ทั้งนี้ส�ำนักงานเลขาธิการสภาการศึกษาได้ให้ความ
ส�ำคัญในการใช้สื่อและเทคโนโลยีในการพัฒนาการ
ศึกษา จึงก�ำหนดการใช้สื่อและเทคโนโลยีไว้ในแผน
พฒันาการศกึษาในเขตพฒันาพเิศษจงัหวดัชายแดน
ภาคใต้ พ.ศ. 2552-2559 (2) 
	 จากการศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
พบว่า การส่งเสริมทักษะการรู้หนังสือและทักษะ
ภาษาทีส่องสามารถท�ำได้ดีในเด็กแรกเกดิไปจนถงึ 7 
ปี (8) เพราะเป็นวัยเริ่มต้นในการเรียนรู้ภาษา เด็ก
จะสามารถเรียนรู ้ภาษาที่สองได้ดีโดยจะพัฒนา
ทกัษะภาษาทีส่องและภาษาแม่ควบคูก่นัผ่านการถ่าย
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โอนการเรยีนรูจ้ากภาษาแม่ไปยงัภาษาทีส่อง (9) ดงั
นั้นเพื่อให้บรรลุผลตามแผนการพัฒนาการศึกษาใน
เขตพัฒนาพิเศษจังหวัดชายแดนภาคใต้ดังกล่าว จึง
ควรส่งเสริมทักษะการใช้ภาษาไทยให้กับเด็กที่ใช้
ภาษาไทยเป ็นภาษาที่สองในพ้ืนที่สามจังหวัด
ชายแดนภาคใต้ตัง้แต่ระดบัปฐมวยั เพือ่ท�ำให้การจดั
ประสบการณ์เรียนรู้เป็นไปอย่างราบรื่นและเตรียม
ความพร้อมให้กบัเดก็ส�ำหรบัการศกึษาระดบัประถม
ศึกษาต่อไป แต่จากการค้นคว้ายังไม่พบการศึกษา
สภาพความต้องการและแนวทางในการพัฒนาสื่อ
ประสมสองภาษาในการจัดประสบการณ์เรียนรู ้
ส�ำหรับเด็กปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาที่สองใน
สังกัดเขตพื้นที่การศึกษาจังหวัดนราธิวาส เพื่อเป็น
แนวทางในการออกแบบและพัฒนาสื่อประสมสอง
ภาษาให้สอดคล้องตามสภาพ ความต้องการและ
ความเหมาะสมในการใช้งาน ส่งเสรมิให้เดก็ใช้ภาษา
แม่เป็นฐานในการเรียนรู้ทักษะการใช้ภาษาไทยซึ่ง
เป็นภาษาราชการอย่างมีประสิทธิภาพต่อไป ดังนั้น
งานวิจัยนี้จึงมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาความคิดเห็น
ของผู้บริหารโรงเรียนและครูปฐมวัยเกี่ยวกับสภาพ
การจัดประสบการณ์เรียนรู้ส�ำหรับเด็กปฐมวัยที่ใช้
ภาษาไทยเป็นภาษาที่สองของโรงเรียนในสังกัดเขต
พื้นที่การศึกษาจังหวัดนราธิวาส และเพื่อศึกษา
แนวทางในการออกแบบและพัฒนาสื่อประสมสอง
ภาษาที่เหมาะสม

วิธีการ
	 การวิจั ยนี้ เป ็นการส� ำรวจ (Survey 
Research) กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการวิจัยใช้วิธีเลือก
แบบชัน้ภมิูตามเขตพืน้ทีก่ารศกึษา และเลอืกเฉพาะ
เจาะจงผู้บริหารโรงเรียนและครูปฐมวัยในโรงเรียน
ที่มีเด็กปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาท่ีสองไม่น้อย
กว่าร้อยละ 80 ประกอบด้วย ผู้บริหารโรงเรียน 
จ�ำนวน 43 คน และครูปฐมวัย จ�ำนวน 119 คน 
เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัยครั้งนี้คือ แบบสอบถาม 
ประกอบด้วย 4 ตอน ได้แก่ ตอนที่ 1 เป็นข้อค�ำถาม

แบบรายการเลือก (Checklist) เพื่อสอบถามข้อมูล
ทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม จ�ำนวน 8 ข้อ ประกอบ
ด้วย เพศ อาย ุศาสนา ความสามารถในการใช้ภาษา
มลายู วุฒิการศึกษา ต�ำแหน่ง ประสบการณ์ใน
ต�ำแหน่ง และประสบการณ์ในการจดัการเรยีนรูแ้บบ
สองภาษา (ไทย-มลายู)  ตอนที่ 2 เป็นข้อค�ำถาม
แบบมาตรประมาณค่า (Rating scale) เพือ่สอบถาม
ความคิดเห็นที่มีต่อสภาพการจัดประสบการณ์เรียน
รู้ส�ำหรับเด็กปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง 
จ�ำนวน 33 ข้อ แบ่งออกเป็น 3 ด้าน คือ ด้านความ
พร้อมของเด็ก ด้านความพร้อมของครู และด้าน
ปัจจัยเกื้อหนุน  ตอนที่ 3 เป็นข้อค�ำถามแบบมาตร
ประมาณค่า เพื่อสอบถามความคิดเห็นที่มีต ่อ
แนวทางในการพัฒนาสื่อประสมสองภาษา จ�ำนวน 
10 ข้อ การตอบแบบสอบถามตอนที่ 2 และตอนที่ 
3 ก�ำหนดค่าให้เลือกตอบระหว่าง 1 ถึง 5 หากเลือก 
1 หมายถึง มีความเห็นด้วยในระดับน้อยที่สุด เลือก 
5 หมายถึง มีความเห็นด้วยในระดับมากที่สุด และ 
ตอนที่ 4 เป็นค�ำถามปลายเปิด (Open-ended 
question) เพื่อสอบถามความคิดเห็นเพิ่มเติม 
จ�ำนวน 1 ข้อ 
	 การประเมินคุณภาพของเครื่องมือที่ใช้ใน
การวิจัย ด�ำเนินการโดยน�ำแบบสอบถามให้ผู ้
เชี่ยวชาญ จ�ำนวน 3 ท่าน ตรวจสอบเพื่อวิเคราะห์
ความสอดคล้องของข้อค�ำถามกับเนื้อหา ปรับปรุง
แบบสอบถามโดยพิจารณาเลือกข้อค�ำถามที่มีค่า 
IOC (Index of item objective congruence) 
มากกว่าหรือเท่ากับ  0.50 น�ำไปใช้เก็บข้อมูลต่อไป 
หลังจากนั้นน�ำแบบสอบถามไปทดลองใช้กับกลุ่ม
ตัวอย่าง จ�ำนวน 20 คน แล้ววิเคราะห์หาค่าความ
เชื่อมั่นของแบบสอบถามด้วยการหาค่าสัมประสิทธิ์
แอลฟ่าของครอนบาค (α-Cronbach’s Alpha 
Coefficient) ได้ค่าความเชื่อมั่นของแบบสอบถาม
เท่ากับ 0.94 ซึ่งแปลความหมายได้ว่าแบบสอบถาม
มีความเชื่ อ ม่ันอยู ่ ในระดับสูง จากนั้นจึ งน�ำ
แบบสอบถามไปเก็บข้อมูลเพ่ือส�ำรวจความคิดเห็น
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กับกลุ ่มตัวอย่าง หลังจากนั้นจึงวิเคราะห์ด้วย
โปรแกรม SPSS for Windows หาค่าร้อยละของ
ข้อมูลทั่วไป ได้แก่ เพศ อายุ ศาสนา ความสามารถ
ในการใช้ภาษามลายู วุฒิการศึกษา ต�ำแหน่ง 
ประสบการณ์ในต�ำแหน่ง และประสบการณ์ในการ
จัดการเรียนรู้แบบสองภาษา (ไทย-มลายู) ข้อมูล
ความคิดเห็นน�ำมาหาค่าเฉลี่ย ส ่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน ค่าเฉล่ียความคิดเห็นระหว่าง 4.50 ถึง 
5.00 หมายถึง เห็นด้วยมากที่สุด ค่าเฉลี่ยความคิด
เห็นระหว่าง 3.50 ถึง 4.49 หมายถึง เห็นด้วยมาก 
ค่าเฉลี่ยความคิดเห็นระหว่าง 2.50 ถึง 3.49 หมาย
ถึง เห็นด้วยปานกลาง ค่าเฉล่ียความคดิเหน็ระหว่าง 
1.50 ถึง 2.49 หมายถึง เห็นด้วยน้อย ค่าเฉลี่ยความ
คิดเห็นระหว่าง 1.00 ถึง 1.49 หมายถึง เห็นด้วย
น้อยที่สุด วิเคราะห์ความสัมพันธ์เพ่ือเปรียบเทียบ
สภาพการจดัประสบการณ์เรยีนรูส้�ำหรบัเดก็ปฐมวยั
ที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาท่ีสองใน 3 เขตพื้นที่การ
ศึกษาของจงัหวดันราธวิาส ด้วยสถติคิวามแปรปรวน
ทางเดียว (One–Way Anova) ก�ำหนดระดับความ
เชื่อมั่นไม่น้อยกว่าร้อยละ 95 วิเคราะห์หาความ
สัมพันธ์ระหว่างความคิดเห็นของผู้บริหารโรงเรียน
และครูปฐมวัยต่อแนวทางในการพัฒนาสื่อประสม
สองภาษา ด้วยสถิติแจกแจงค่าที (Independent 
Samples t-test) ก�ำหนดระดับความเชื่อมั่นไม่น้อย
กว่าร้อยละ 95

ผล
	 จากการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยวิธีดังกล่าว ผล
ปรากฏว่า ผู้ตอบแบบสอบถามเป็นผู้หญิง ร้อยละ 
64.20 และเป็นผู้ชาย ร้อยละ 35.80  จ�ำแนกตาม
ช่วงอายุ มีอายุระหว่าง 30 ถึง 39 ปี ร้อยละ 42.00 
มีอายุระหว่าง 40 ถึง 49 ปี ร้อยละ 27.20 มีอายุ
ระหว่าง 50 ถึง 59 ปี ร้อยละ 22.80 และมีอายุ
ระหว่าง 20 ถึง 29 ปี ร้อยละ 8.00 นับถือศาสนา
อสิลาม ร้อยละ 79.00 และนบัถอืศาสนาพทุธ ร้อยละ 
21.00 โดยผูต้อบแบบสอบถามมคีวามสามารถในการ

ใช้ภาษามลายูสื่อสารในชีวิตประจ�ำวัน ระดับดีมาก 
ร้อยละ 50.60 ระดับดี ร้อยละ 21.60 ระดับพอใช้ 
ร้อยละ 12.30 ระดับปานกลาง ร้อยละ 10.50 และ
ไม่สามารถใช้ภาษามลายสูือ่สารในชวีติประจ�ำวันได้ 
ร้อยละ 4.90 เม่ือพิจารณาถงึวฒิุการศกึษาสงูสดุของ
ผู้ตอบแบบสอบถาม พบว่า วุฒิการศึกษาระดับ
ปริญญาตรี ร้อยละ 82.10 และ ระดับปริญญาโท 
ร้อยละ 17.90 เมื่อจ�ำแนกผู้ตอบแบบสอบถามตาม
สังกัดเขตพื้นที่การศึกษาพบว่า ผู้ตอบแบบสอบถาม
สังกัดเขตพ้ืนที่การศึกษานราธิวาสเขต 2 ร้อยละ 
41.40 เขต 3 ร้อยละ 30.90 และ เขต 1 ร้อยละ 
27.80 และจ�ำแนกตามต�ำแหน่งงานพบว่า ผู้ตอบ
แบบสอบถามเป็นครูระดับปฐมวัย ร้อยละ 73.50 
และ ผู ้บริหารโรงเรียน ร้อยละ 26.50 โดยมี
ประสบการณ์ในต�ำแหน่งปัจจุบัน ระหว่าง 1 ถึง 10 
ปี ร้อยละ 56.80 ระหว่าง 11 ถงึ 20 ปี ร้อยละ 22.80 
น้อยกว่า 1 ปี ร้อยละ 9.90 ระหว่าง 21 ถึง 30 ปี 
ร้อยละ 7.40 และ ระหว่าง 31 ถึง 40 ปี ร้อยละ 
3.10 และผู ้ตอบแบบสอบถามมีประสบการณ์ที่
เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนรู้แบบสองภาษา (ไทย-
มลายู) ร้อยละ 54.90 และไม่มีประสบการณ์ ร้อย
ละ 45.10 โดยประสบการณ์ทีเ่กีย่วข้องกบัการจัดการ
เรียนรู้แบบสองภาษา (ไทย-มลายู) ได้แก่ การสอน 
ร้อยละ 41.40 การฝึกอบรม/การศกึษาดงูาน ร้อยละ 
29.00 การท�ำวิจัย ร้อยละ 1.90 การเป็นวิทยากรให้
ความรู้ ร้อยละ 1.20
	 สภาพการจัดประสบการณ์เรียนรู้ส�ำหรับ
เด็กปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง 1) ด้าน
ความพร้อมของเด็ก ค่าเฉลี่ย 3.46 (S.D. = 0.47) 
อยูใ่นระดบัปานกลาง เมือ่พจิารณารายข้อพบว่า เดก็
มีความสนใจในการเรียนรู้ผ่านสื่อต่างๆ เช่น นิทาน 
สือ่คอมพิวเตอร์ เป็นต้น ค่าเฉลีย่ 4.32 (S.D. = 0.69) 
ระดับมาก รองลงมาคือ เด็กมีความสนใจ เข้าใจ และ
กล้าแสดงออกมากขึ้น เม่ือครูใช้ภาษามลายูช่วยใน
การจัดประสบการณ์การเรียนรู้ ค่าเฉลี่ย 4.26 (S.D. 
= 0.70) ระดับมาก ส�ำหรับข้อที่มีค่าเฉลี่ยน้อยที่สุด 
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คือ เด็กมีทักษะการสื่อสารภาษาไทยในชีวิตประจ�ำ
วันได้สมวัย ค่าเฉลี่ย 2.48 (S.D. = 0.73) ระดับน้อย 
และเด็กสามารถปรับตัวเข้ากับสังคมได้อย่างเหมาะ
สมตามวัย ค่าเฉลี่ย 3.05 (S.D. = 1.27) ระดับปาน
กลาง 2) ด้านความพร้อมของคร ูค่าเฉลีย่ 3.82 (S.D. 
= 0.43) ระดับมาก เมื่อพิจารณารายข้อพบว่า ครู
เอาใจใส่และทุ่มเทให้กับการจัดประสบการณ์เรียนรู้
ให้กับเด็ก ค่าเฉลี่ย 4.28 (S.D. = 0.62) ระดับมาก 
รองลงมาคือ ครูมีความเข้าใจธรรมชาติของเด็กที่ใช้
ภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง เพื่อการจัดประสบการณ์
เรยีนรูท่ี้เหมาะสม ค่าเฉลีย่ 4.17 (S.D. = 0.60) ระดับ
มาก ส�ำหรับข้อที่มีค่าเฉลี่ยน้อยที่สุด คือ จ�ำนวนครู
มเีพยีงพอต่อจ�ำนวนเดก็ ค่าเฉลีย่ 3.15 (S.D. = 1.04) 
ระดับปานกลาง และความเหมาะสมของภาระงาน
ที่ครูได้รับ ค่าเฉลี่ย 3.24 (S.D. = 0.94) ระดับมาก 
และ 3) ด้านปัจจัยเกื้อหนุนการจัดการเรียนรู้ ค่า
เฉลี่ย 3.55 (S.D. = 0.49) ระดับมาก เมื่อพิจารณา
รายข้อพบว่า ผู้บริหารส่งเสริมให้ครูเพิ่มพูนความรู้
เทคนคิการจดัประสบการณ์การเรยีนรู ้ค่าเฉล่ีย 4.10 
(S.D. = 0.75) ระดับมาก รองลงมาคือ แผนการจัด
ประสบการณ์การเรยีนรูท้ีใ่ช้สอดคล้องตามหลกัสตูร
การศึกษาปฐมวัย พ.ศ. 2546 ค่าเฉลี่ย 4.06 (S.D. = 
0.65) ระดับมาก ส�ำหรับข้อที่มีค่าเฉลี่ยน้อยที่สุด คือ 
โรงเรียนมีเครื่องมือและสื่อการเรียนรู้ท่ีเอื้อต่อการ
จัดประสบการณ์เรียนรู้แบบสองภาษา (ไทย-มลายู) 
ค่าเฉลีย่ 2.47 (S.D. = 0.85) ระดบัน้อย และโรงเรยีน
มีเครื่องมือ สื่อการเรียนรู้ที่เพียงพอ เหมาะสมกับ
เด็กปฐมวัย ค่าเฉลี่ย 2.88 (S.D. = 0.91) ระดับปาน
กลาง
	 แนวทางในการพัฒนาสื่อประสมสองภาษา 
ค่าเฉลีย่ 4.47 (S.D. = 0.41) ระดบัมาก เมือ่พจิารณา
รายข้อพบว่า ควรใช้ภาษาถกูต้องชดัเจนทัง้ภาษาไทย
และภาษามลายู ค่าเฉลี่ย 4.68 (S.D. = 0.48) ระดับ
มากท่ีสดุ รองลงมาคอื ควรเป็นสือ่ทีใ่ห้เดก็มส่ีวนร่วม
และเน้นเด็กเป็นส�ำคัญ ค่าเฉลี่ย 4.65 (S.D. = 0.49) 
ระดบัมากทีส่ดุ และสอดคล้องกับหลักสตูรการศกึษา

ปฐมวัย พ.ศ. 2546 ค่าเฉลี่ย 4.62 (S.D. = 0.48) 
ระดับมากที่สุด
	 เมื่อเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยความคิดเห็นการ
จดัประสบการณ์เรยีนรูส้�ำหรบัเดก็ปฐมวยัทีใ่ช้ภาษา
ไทยเป็นภาษาที่สองระหว่างเขตพื้นที่การศึกษา
ประถมศึกษาจังหวัดนราธิวาสทั้ง 3 เขต ได้ค่า f = 
0.409 และ p value = 0.665 และหาความสัมพันธ์
ระหว่างค่าเฉลี่ยความคิดเห็นต่อแนวทางในการ
พัฒนาสื่อประสมสองภาษาของผู้บริหารโรงเรียน
และครูปฐมวัย ได้ค่า t = 1.376 และ p value = 
0.171 
	 นอกจากนีก้ลุม่ตวัอย่างทัง้ผูบ้รหิารโรงเรยีน
และครูปฐมวัยได้แสดงความคิดเห็นและข้อเสนอ
แนะเพิ่มเติมเกี่ยวกับสภาพการจัดประสบการณ์
เรียนรู้ส�ำหรับเด็กปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาที่
สองและแนวทางในการพฒันาสือ่ประสมสองภาษา 
สรุปได้ดังนี้
	 1) ครูระดับปฐมวัยมีไม่เพียงพอ
	 2) ครูมีภาระงานที่มากอยู ่แล้ว อาจไม่
สะดวกในการจัดท�ำสื่อประสม (ไทย-มลายู) เอง 
เพราะต้องอาศัยเวลาในการผลิตและเทคนิควิธีการ 
	 3) ควรให้ผูป้กครองมส่ีวนร่วมในการจดัการ
เรียนรู้แบบสองภาษา (ไทย-มลายู) ให้กับเด็ก
	 4) ควรเป็นสื่อที่สอดคล้องกับแผนการจัด
ประสบการณ์เรียนรู้แบบสองภาษา (ไทย-มลายู) ที่
ใช้อยู่
	 5) ควรมกีารจดัอบรมให้แก่ครปูฐมวยัทีไ่ม่มี
ประสบการณ์การเรยีนรูแ้บบสองภาษา (ไทย-มลาย)ู 
อย่างทั่วถึง

วิจารณ์
	 การศึกษาความคิดเห็นของผู ้บริหาร
โ ร ง เ รี ย นและครู ป ฐมวั ย ต ่ อ สภ าพก า ร จั ด
ประสบการณ์เรยีนรูส้�ำหรบัเดก็ปฐมวยัทีใ่ช้ภาษาไทย
เป็นภาษาที่สองในเขตพื้นที่การศึกษาของจังหวัด
นราธวิาสและแนวทางในการพัฒนาสือ่ประสมสอง
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ภาษา ผลจากการประมวลข้อมูลของการวิจัยครั้งนี้ 
พบว่า ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่เป็นผู้หญิง โดย
ส่วนใหญ่นับถือศาสนาอิสลาม ตามลักษณะสัดส่วน
ประชากรในพื้นที่จึงท�ำให้ผู้ตอบแบบสอบถามส่วน
ใหญ่มีความสามารถในการใช้ภาษามลายูสื่อสารใน
ชีวิตประจ�ำวันได้ และกว่าครึ่งหนึ่งของผู ้ตอบ
แบบสอบถามมีประสบการณ์ที่เกี่ยวข้องกับการ
จัดการเรียนรู้แบบสองภาษา (ไทย-มลายู) ตาม
นโยบายจากการกระทรวงศึกษาธกิารในการเข้าร่วม
โครงการโรงเรียนระบบสองภาษา (ไทย-มลายู) (1)
 	 จากการวเิคราะห์เปรยีบเทยีบค่าเฉลีย่ความ
คิดเห็นต่อการจัดประสบการณ์เรียนรู้ส�ำหรับเด็ก
ปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาที่สองระหว่างเขต
พื้นที่การศึกษาประถมศึกษาจังหวัดนราธิวาสทั้ง 3 
เขต พบว่ามีสภาพไม่แตกต่างอย่างมีนัยส�ำคัญทาง
สถิติที่ระดับ 0.05 (p  value = 0.665) โดยค่าเฉลี่ย
ของสภาพการจัดประสบการณ์เรียนรู้ส�ำหรับเด็ก
ปฐมวัยที่ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง ด้านความ
พร้อมของเด็ก พบว่า มีปัญหาที่ส�ำคัญคือเด็กส่วน
ใหญ่ซึ่งเป็นเด็กที่ใช้ภาษามลายูเป็นภาษาแม่นั้นไม่
สามารถใช้ภาษาไทยสื่อสารในการจัดประสบการณ์
เรียนรู้ได้ เมื่อครูใช้ภาษามลายูเป็นฐานในการจัด
ประสบการณ์เรยีนรู ้เดก็จะสนใจ กล้าแสดงออกและ
มีส่วนร่วมมากขึ้น สอดคล้องตามผลการจัดเรียนรู้
ระบบสองภาษา (ไทย-มลายู) ของกระทรวง
ศึกษาธิการ ที่พบว่าการเข้าเรียนในโรงเรียนระบบ
สองภาษา ท�ำให้เด็กกล้าแสดงออกและเรียนรู้อย่าง
มีความสุข (1) โดยเด็กมีความสนใจในการเรียนรู้
ผ่านสื่อต่างๆ เช่น นิทาน สื่อคอมพิวเตอร์ เป็นต้น 
เพราะเด็กจะสามารถเรียนรู้ได้ดีผ่านสื่อที่เหมาะสม
กับวัย ปัจจุบันสื่อเทคโนโลยีเข้ามามีบทบาทในชั้น
เรียนทุกระดับ เช่น การใช้นิทานอิเล็กทรอนิกส์ ใน
งานวิจัยต่างพบว่าเป็นสื่อที่เหมาะสมส�ำหรับเด็ก
ปฐมวยัในการพฒันาทักษะการอ่านออกเขยีนได้เป็น
อย่างดี (10, 11) โดยหากใช้การเรียนรู้แบบร่วมกัน 
(collaborative learning) ในการเรียนรู้ผ่านสื่อ

นทิานอเิลก็ทรอนกิส์ จะท�ำให้เดก็มทีกัษะในการเรยีน
รู้ร่วมกับเพื่อนในชั้นเรียนส่งเสริมให้เกิดปฏิสัมพันธ์
ที่ดีกับเพื่อนและครู ช่วยให้เด็กสามารถปรับตัวเข้า
กับสังคมได้อย่างเหมาะสมตามวัย (12)
	 ด้านครสูภาพทัว่ไปพบว่า จ�ำนวนครปูฐมวัย
มีไม่เพียงพอต่อจ�ำนวนเด็ก เม่ือครูไม่เพียงพอจึง
ท�ำให้เกิดปัญหาภาระงานมากตามมา ซึ่งปัญหาดัง
กล่าวอาจส่งผลต่อประสทิธภิาพการจดัประสบการณ์
เรียนรู้ให้กับเด็กได้ การขาดแคลนครูในสามจังหวัด
ชายแดนภาคใต้นี้โรงเรียนจ�ำเป็นต้องแก้ไขปัญหา
โดยการให้ครูในโรงเรียนกระจายกันรับผิดชอบสอน
ในรายวิชาหรือระดับชั้นที่ไม่ตรงกับวุฒิการศึกษา
ท�ำให้ส่งผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียน 
(13) หากใช้สื่อที่เหมาะสมจะเป็นทางหนึ่งที่ช่วยแก้
ปัญหาด้านครูและส่งเสริมผลสัมฤทธิ์ที่ดีของเด็กได้ 
ดังปรากฏในกลยุทธ หนึ่งในการพัฒนาสื่อและ
เทคโนโลยีของแผนพัฒนาการศึกษาในเขตพิเศษ
จังหวัดชายแดนภาคใต้ (พ.ศ. 2552-2555) คือ การ
พฒันาสือ่และนวตักรรมทางการศกึษาทัง้ประเภทสือ่
สิ่งพิมพ์ สื่อช่วยสอน สื่อเพื่อการเรียนรู้ด้วยตนเอง 
สื่อส�ำเร็จรูป สื่ออิเล็กทรอนิกส์ เป็นต้น เพื่อพัฒนา
คุณภาพการศึกษาและแก้ปัญหาครูมีประสบการณ์
การสอนไม่เพียงพอ (2) 
	 ประเด็นป ัญหาด้านป ัจจัยเกื้อหนุนคือ 
โรงเรียนยังขาดสื่อการเรียนรู ้ที่ เอื้อต ่อการจัด
ประสบการณ์เรียนรู้แบบสองภาษา (ไทย-มลายู) ซึ่ง
จดัเป็นสือ่ภาษาทีจ่�ำกดัเฉพาะพ้ืนที ่(3) โดยในระดบั
ปฐมวัยนั้นควรส่งเสริมการพัฒนาสื่อสองภาษาเพื่อ
ให้เกดิการจดัประสบการณ์เรยีนรูท้ีเ่ชือ่มโยงกบัท้อง
ถิ่นตามหลักสูตรการศึกษาปฐมวัย พ.ศ. 2546 (14)
จากการวิเคราะห์หาความสัมพันธ์ระหว่างค่าเฉลี่ย
ความคดิเหน็ต่อแนวทางในการพฒันาสือ่ประสมสอง
ภาษาของผู้บริหารโรงเรียนและครูปฐมวัย พบว่า มี
ความคิดเห็นสัมพันธ์กันอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติที่
ระดับ 0.05 (p value = 0.171) โดยผูบ้รหิารโรงเรยีน
และครูปฐมวัยมีความเห็นสอดคล้องกันในการใช้
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ภาษาท่ีถูกต้องชัดเจนทั้งภาษาไทยและภาษามลายู 
ควรเป็นสือ่ท่ีให้เดก็มส่ีวนร่วมและเน้นเดก็เป็นส�ำคญั 
โดยสอดคล้องกับหลักสูตรการศึกษาปฐมวัย พ.ศ. 
2546 ซึง่ถอืเป็นแผนแม่บทของการจดัประสบการณ์
เรียนรู ้ให ้กับเด็กปฐมวัย และเป็นไปตามแผน
พฒันาการศกึษาในเขตพฒันาพิเศษเฉพาะกจิจังหวดั
ชายแดนภาคใต้ (พ.ศ. 2552 – 2555) ซึ่งส่งเสริมให้
พฒันาสือ่และเทคโนโลยทีีเ่น้นผูเ้รยีนเป็นส�ำคญั เพือ่
ให้เด็กและเยาวชนสามารถเข้าถงึการเรยีนการสอน
ที่มีคุณภาพอย่างเสมอภาค (2) และข้อเสนอแนะ
ของคณะกรรมการอิสระเพื่อความสมานฉันท์ที่เห็น
ว่า รัฐต้องพัฒนานโยบายภาษาส�ำหรับการศึกษาใน
เขตพื้นท่ีสามจังหวัดชายแดนภาคใต้โดยเริ่มตั้งแต่
ระดับปฐมวยั รวมถงึนโยบายการใช้ภาษาแม่เป็นสือ่
การสอน การเตรียมความพร้อมของครู รวมทั้งการ
ผลติสือ่การเรยีนการสอนท่ีเหมาะสมมาส่งเสรมิการ
เรียนรู้ดังกล่าว (15)
	 จากการวจิยัในครัง้นีส้รปุผลได้ว่า สภาพการ
จัดประสบการณ์เรยีนรูส้�ำหรบัเดก็ปฐมวยัทีใ่ช้ภาษา
ไทยเป็นภาษาท่ีสองในเขตพืน้ทีก่ารศกึษาของจงัหวดั
นราธิวาสทั้ง 3 เขต มีสภาพปัญหาส�ำคัญคือ เด็กไม่
สามารถใช้ภาษาไทยสื่อสารในการจัดประสบการณ์
เรยีนรูไ้ด้ ครปูฐมวยัไม่เพียงพอต่อจ�ำนวนเดก็ อกีทัง้
โรงเรียนยังขาดแคลนเครื่องมือและสื่อการเรียนรู้ที่
เอื้อต่อการจัดประสบการณ์เรียนรู้แบบสองภาษา 
ส�ำหรับแนวทางในการพัฒนาสื่อประสมสองภาษา
นั้นทั้งผู้บริหารโรงเรียนและครูปฐมวัยมีความเห็น
สอดคล้องกันว่าควรใช้ภาษาถูกต้องชัดเจนทั้งภาษา
ไทยและภาษามลายู โดยเป็นสื่อที่ให้เด็กมีส่วนร่วม
และเน้นเด็กเป็นส�ำคัญ สอดคล้องกับหลักสูตรการ
ศกึษาปฐมวยั พ.ศ. 2546 การใช้สือ่ประสมสองภาษา
เป็นสือ่กลางในการเรยีนรูภ้าษานบัเป็นแนวทางหนึง่
ที่สามารถช่วยให้ครูจัดประสบการณ์เรียนรู ้โดย   
บรูณาการให้สอดคล้องกบัวถิชีวีติ ค�ำนงึถงึอตัลกัษณ์
ทางภาษาและวัฒนธรรมในท้องถิ่นเชื่อมโยงกับ

ความรูใ้หม่ท�ำให้เด็กเกดิความพร้อมทีจ่ะเรยีนรูแ้ละ
ตระหนกัถงึความส�ำคญัในการใช้ภาษาไทย โดยหาก
มีทักษะทางภาษาที่ดีจะช่วยให้เด็กมีความพร้อมใน
การเรียนรู้ระดับประถมศึกษาที่ดีต่อไป

กิตติกรรมประกาศ
	 การวิจัยนี้ได้รับการสนับสนุนทุนวิจัยจาก
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สถาบันอุดมศึกษาในเขตพัฒนาเฉพาะกิจจังหวัด
ชายแดนภาคใต้ ส�ำนักงานคณะกรรมการการ
อุดมศึกษา
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